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Kaiwo Anatu Na
Yudasi

Kaiwo dedungwe Yudasi
Kaiwo anatu nei mani na Yudasi, Yakobusi ne

teramanei. Tarahai Yudasi nini mani Seng Yesusi
ne tahatui tera manei dine (Matiusi 13:55). Na
ne kaiwo anatu nei dere we mano etatori fosa
ambori etanansiau paria we inontarai efaraosa
etaunau fi karirao wetarai kaha fo, tuti eminohi
etohong sasari pampang. Yudasi denggoasa paria
ambori eroaso Kaiwo Mahikai wetarai fo tuti
eroaso Yesusi na mai. Ne kaiwo anatu ninai ne
tarai kariri kaiwo anatu bo boruo Petrusi soi foi.
Kaiwone dotu kutuai tonina:
1-2 Kaiwo reantenang, Mahikaifea.
3-16 Kaiwo kariri mantaunau tarai kaha fosa.
17-23 Yudasi deretawang jematifosawe etarara
ene eroasoafo.

24-25 Kaiwo kafe tuti fiaifeai we Allai.

Mahikaifea
1 Weo inontaraio Dai Allai sahu mea tuti

enewawu meara wa mea, meaino Yesusi Kristusi
deitawang wedua mea wa. Kaiwo anatu nei na
yau Yudasi, Yesus Kristusi ne womingne yau tuti
Yakobusi ne tera di yau.

2 Kadono Allai ne enerorong denteng we mea
fo, enewawumea fo, tuti wedayameamenumiru-
ainso nemai fo, fuba paria namea.

Kaiwo kariri mantaunau tarai kaha fosa
3 Doroi enehuwawu mea wa meaine, reante-

nang mani enehurorong dohong paria we isoi
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kaiwo anatu feai kariri faririo tata kiai tasobuia
foi, wape ninaia mani, mantaunau wetarai kaha
efau ehawariai ma, ampafe enehutituai siai aha
tuti yeyo itoi kariri fi siai kontai. Tonana mani
isoi kaiwo anatu ninai we yenggoa mea nayai,
ambori merurai we metarara fianai aino meroa-
soai kawuruananaiamutu. FinanaiAllai dohonai
webeyariwene inontarai emararebana fosameu.

4Weo mesao mae, inontarai manea enayai sai-
woru mea ampa. Inontarai nani sa mani, inon-
tarai wiro etohong kariri Allai disa kaha. Weo
kaiwo kariri Allai ne beng dohonai arora we in-
ontaraine tata fo, ebariwerahai aha, amani eteyo
ohong sasari kontai ki mae towea kaha. Enari
tonanafo we ambori etohong kariri ene mani-
nawa kerira foi, tuti eteiaya Yesus Kristusi, tane
Mananu tuti Seng mansiari foi. Na fafongfa nab-
ifosa emadu kariri aiboi ambori inontarai nanisa
esodairi foi ampa.

5Mewaitawang kariri ne ninai kai ampa, wape
yeyo yeretawang mea kariri todoni Sempaisi
feriri ne inontarai Israeli fosa weru nuMesiri foi,
wapemayeai mingmano eroasoa kaha fosa fo.

6 Mearomioai kontai kariri wewaio Allai do-
hong mambiriu wesa we eru wangfo, wape
maneana sawiro etohongkariria kahamae etaw-
ing wang eru fo tuti ewawu weru ene katai emi-
nohi naya fo to katai siai. Na tonanane Allai
weworasa nawai besiowiataiwenumainu foi, na
katai memantiti na kahofa rorong fo. Na wanai
ewataipariaoAllaidohongaiboifowesanarahida
fuba foi.

7Mearomioai kontai kariri bendari Sodomi tuti
Gomorai kontai bendari watai ruramai na nana
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fo we ne inontaraifosa enari kariri wewai nanisa
fo, amani etohong kariri Allai kaha. Ea kiai enari
maninawa kerira foi tuti maninawa werarika
paria foi. Ea ewefiainawiai kariri mano esodai
aiboi fuba na Adia danggararu we fitawafa foi,
weo deretawang inontarainesa kiai.*

8Tuti na tonana fo kontai, mano etamiai tonana
fosa, amanimantaunau tarai kaha fosa, enari ene
taraifoi werarika na fi werarika fo, tuti eteiaya
Allai nemambiriufo, kontai eteiberawewai dadai
sambewaraio enayai naWaidani fosa.

9Wape Mikhaeli kontaio, mano wenunggamiei
we wewai ebeng fosa foi, fiabai tonanai kontai
mae wiro niari tonanai karirisa kaha. Rahida
Saminseni, mano wenunggamiei we wewai
etawaia fosa foi, urapa suru we Musai ne tarai
mireha foi we mandoni dino sobui fo mani,
Mikhaeli wiro biriu we dinggai Saminseni na
kaiwo oiberaha fea kaha, mae medu terai deyo,
“Sengnei andino dohong aiboifo we wau ki.”*

10 Wape inontarai nanisa emadu eteibera fio
ewaitawana kaha fo. Tuti fianai aino enari fo,
wiro enari na enemitituaitai mai fo kaha, mae
enari toyari andowa ne pari enetituaitai. Na to-
nanafo esodai aiboifo ria Allai.

11Karira paria wesa to! Weo era kariri rangno
Kaini dai foi fefe. Tuti emito we esobu doifo
wedaya etaukaha ne karirafo kariri Bileami. Tuti
eteiaya mano ewenunggamiei wesa fo kontai
kariri Korai na fafongfa, ampafe Allai minsa na
tantuma kariri ming Koraifo.*

* 1:7 Kejadian 19:1-24 * 1:9 Danieli 10:13, 21, 12:1; Wahyu
12:7; Ulangan 34:6; Zakariai 3:2 * 1:11 Kejadian 4:3-8; Bilangan
16:1-35, 22:1-35
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12 Rahida mefanduhi mea we metampi ruhiai
na mahikaifo mani, inontarai eharira fosa emi-
nohi etampi ria mea kontai na emamaya kutea
kaha, ene tarai kariri kamieina iya rengkiakarira
wewaamangfo. Enemitituaiwemantaunsa terai.
Ea mani ene tarai toyari kafafe wanang kiari,
wape wedaya metang miung kaha. Tuti ene tarai
toyari aio fikainuing niayai wape wiro webong
kaha, toyario aio fating newafoi tuti mirehara
disa.

13Ne tarai kariri andeisadipuawekawawuaina
rawanangrausi, ea kontai erurai tonanaiwe enari
fi kia mamaya fo. Ene tarai kontai kariri awahafo
etaberaweruenekatai enayainai fo,wedayaAllai
meinenang kataimamantiti kapuruya fowesawe
enayai nayai we fitawafa.

14 Kariri inontarai nanisa, inontarai manei na
Adami ne ririao bo itu foi, wonong fino Henoki*,
fafongfa medu fafong karirisa deyo,
“Mewati! Sempaisi ambori da tuti ne mano

emararebana fosa bitoya paria ma ki,
15we kiutu kaiwo kariri kaiwasanei kiai.
Sempaisi ambori dohong aiboifo tau we
inontarai eharira fosawefikerira enariri
fo kiai. Tuti dohong aiboifo kontai we in-
ontarai ewesasari nanisa we kaiwo kari-
rao emaduri we eteiberahi fo.”

16 Inontarai nanisa ehutu inontarai siai na en-
emirorongfo tuti eteiberasa. Eminohifo etohong
kariri te fi enemirorong wesasari fo dawi wea
fo. Eboromi fiabai kariri mantaunsa tuti eboromi
wemereha we inontarai we ambori esobu fi ria
wenani sa.
* 1:14 Kejadian 5:18, 21-24
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Yudasi deretawang jematifosa we etarara ene
eroasoafo

17 Wape doroio enehuwawu mea wa meaine,
mearomi kariri fianai aino raminde tane Sengno
Yesus Kristusi ne rasulifosa emaduraia fo.

18 Raminde emadurai kawuru we mea eteyo,
“Nunei rerai we werea naya fo mani, inontaraio
ambori eteibera mea fosa ehawariai ki, inon-
taraio etohong kariri mantaunsa ene enemiro-
rong wesasari fo dawi wea fo.”

19 Inontarai nini saino ewedaya aiteta we inon-
tarai Kristeni fesara eha tatesa ne. Allai Nuaninu-
foi wiro sensonisa kaha, mae eminohifo etohong
kariri te enemitituaitai na inontarai ea fo.

20 Wape doroi enehuwawu mea meaine,
mefata wawera mea ambori mene meroasoao
mirarebana fo mutu pampang. Tuti metutang
we Allai na Nuaninufoi wiwiaing mea na mene
nadiwa.

21Metarara mene taraiwai tonanai na Allai ne
enewawufo, nametamangwe Yesus Kristusi tane
Sengfoi, na ne aro mea fo kia mea ambori memi-
nohi metarang wenumainufo.

22 Menemirorong denteng we mano enemiro-
rong soriru na eroasoa fosa.

23 Inontarai siai fosa,metafusamehasa to boriei
ambori ekaharai weru adia rorong enayai nai foi.
We inontarai mano siai wei fosa, amani mano
era ria aunau wetarai kaha anta nani sa kontai,
mearomiosa,mae namematai tutimetanansiau—
weo ene sasari enari fo, ambori metaukaha ne
karirafo konta fanai. Ansung etatara fo kontai
menemirireuwai we finanai ne tarai toyari sin-
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sung rarika kerira na enemirorong wesasari fo
fefe.

Kaiwo kafe
24 Fiaifea we Allai mano wemambiriu we

deitawang wedua mea ambori wiro metawa
kaha fo, tuti wemambiriu we kiamea namirising
tuti memararebanai wiro obu fi sarawa feai na
mea kaha to arongrea dadai sambewara fo,

25 we Allai mano mesiri kawuru, mano we-
Mampariri we tata na Yesus Kristusi tane Sengfoi,
andino dedai, sambewarai, wemananu tuti we-
mambiriu na fafongfa, paria sobu ninai, tuti we
fitawafa! Antu.
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